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Abstract 

This study elucidates the meaning of the Qur’anic term al-sijn (prison/imprisonment) with 

a focus on its usage in Surah Yusuf (Q 12). The research is library-based and descriptive. 

It draws on Ibn Ashur’s al-Tahrir wa al-Tanwir, as well as old Arabic dictionaries and 

grammar books. The word is traced in its primary forms—the noun al-sijn and the verbs 

from the root s-j-n—and each verse is read in its nearby context. The results show a core 

sense of confinement. In context, the word may refer to an actual place of detention, a 

state of being held or pressured, or a test that highlights Prophet Joseph’s patience and 

integrity. The alternation between active and passive forms helps show who has agency 

in the story. All occurrences are in Surah Yusuf and serve its theme of trial, patience, and 

relief. 

Keywords: Prison; Imprisonment; Qur’anic semantics; Morphology; Ibn Ashur. 
 

 المقدّمة 

والبنى   الدّلاليّة  والتّعدديّة  الجذريّة  الأصول  حيث  من  غات 
ّ
الل أغنى  من  العربيّة  غة 

ّ
الل إنّ 

غويّ أثر كبير في بنية النّصّ القرآنيّ؛ لأنّه جاء تحدّيًا لأهل الفصاحة 
ّ
الصّرفيّة، وكان لهذا الثراء الل

ة على المعاني المرادة، وكذلك و 
ّ
البيان من العرب؛ فقد تميّز كلام الله تعالى بوفرة التّعابير الدّقيقة الدّال

فة في القرآن؛ لأنّ كل أسلوب من هذه الأساليب وكلّ لفظ من هذه 
ّ
غويّة الموظ

ّ
وفرة في الأساليب الل

عدّ دراسة الألفاظ له دلالات جديدة ربّما لم تكن مألوفة أو شائعة بشكل و 
ُ
اسع قبل نزول الوحي، وت

غة والتفسير.
ّ
 من أبواب فهم القرآن الكريم واعتمد عليها جمع من أهل الل

ً
 البنى الصّرفيّة بابًا أصيلا

عبير وروعة ليشمل بلاغة التّ   بل يمتد    ؛د فحسبرف في القرآن على المعنى المجرّ ولا يقتصر أثر الصّ 

 وحُسن النّظم القرآنيّ   البيان
ّ
 ى الدّ ، حيث تتجل

ّ
 ق

ّ
تي تفتح أفقًا واسعًا ة في اختيار الجذور والكلمات ال

ن الباحث من تتبّ   رفيّ ع الصّ نوّ كما أنّ التّ   ،ياق القرآنيّ دة ضمن السّ لتأويلات متعدّ 
ّ
ع العلاقة بين يُمك
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ّ
فظ علاقة بالمعنى كما هو معلوم  فظ والمعنى الل

ّ
 يف تتكامل المكوّ ، وفهم كإذ إنّ لِل

ّ
غويّة لتبني  نات الل

 مقاصد النّ 
ّ
ويُلاحظ أنّ الاهتمام بصيغ الفعل والاسم والمصدر في القرآن يتيح ،  ير في المتلقّ صّ وتؤث

 سائل القرآنيّ استيعابًا أعمق للرّ 
ّ
 عن أنّ دراسة هذا التّ وجيهيّ ة والتّ ربويّ ة ومقاصدها الت

ً
ع نوّ ة، فضلا

 تكشف روعة الإعجاز  البديع  
ّ
ارتكاز أساسيّ   والبيانيّ   غويّ الل القرآن، ما يجعلها نقطة  ة لكلّ من في 

 يسعى إلى التّ 
ّ
 .قيقالدّ  فسيريّ والتّ    الصّرفيّ غويّ حليل الل

من  القرآن )سورة يوسف(،  في  )السّجن(  لفظ  لمعرفة دلالة  الدّراسة  أتت هذه  وبناء عليه 

لفظ   –وظيفيّة وسياقيّة جديدة أو غير مألوفة حيث إنّه  حيث بنيته الصّرفيّة وما تحمله من دلالات  

دلالة   –السّجن   ثمّة  فظ 
ّ
الل في  تكرّر  مناسبة  أو  كلّ سياق  وفي  مرّة.  غير  في سورة يوسف  تكرّر  قد 

إحاطة راسة  وتتيح هذه الدّ ، خاصّة، ممّا يدعو إلى الوقوف عند أثر البنية الصّرفيّة في تشكيل المعنى

ة وتوضيح مقاصد النصّ، لالة القرآنيّ يغ الصّرفيّة المختلفة في توجيه الدّ الصّ   رتأثي  يّةكيف  من حيث

عنِ  تكشف     كما 
ّ
الت بين  الصّرفيّ العلاقة  الدّ والسّ   ركيب     لاليّ ياق 

ّ
يحدّ ال  ذي 

ّ
الل وظيفة  ضمن  د  فظ 

ائع إلطحيّ يمكن استخلاص معانٍ دقيقة تتجاوز المعنى السّ   حليلهذا التّ من خلال  و   ،ورةالسّ 
ّ
ى   الش

 خبير
ّ
 و   القرآنيّ  صّ ، ما يعزز فهم القارئ لكيفية بناء النّ معانٍ عميقة لا يحيط بها إلا

ُ
ة غويّ فق أسس ل

 .محدّدةو بلاغية متينة  و

منظور صرفيّ   )السّجن( من  لفظ  تحليل دلالة  هو  رئيس  الدّراسة بشكل  الهدف من هذه 

الصّرفيّة   الصّيغة  بين  العلاقة  وبيان  يستقرئ دلاليّ،  تحليليّ  منهج  خلال  من  والدّلالة،  والسّياق 

تي يفرضها السّياق القرآنيّ 
ّ
ال المواضع الواردة في السّورة، ويوازن بين المعنى الصّرفيّ المجرّد والدّلالة 

ائع
ّ
غة الش

ّ
فظ ولا ينفصل عن تركيب الل

ّ
وتهدف  ، الخاصّ، ضمن إطار لا يتجاوز النّصّ الوارد فيه الل

 إلى إبراز كيف تكشف الصّ   -ذلكك  –راسة  الدّ 
ّ
فظ، يغ الصّرفيّة المختلفة عن أبعاد دلاليّة دقيقة لل

ذي   لتوليد دلالات وظيفيّة محدّدة ياق القرآنيّ د مع السّ وكيف يتفاعل المعنى المجرّ 
ّ
يحكمها السّياق ال

 كما تسعى إلى توضيح الدّ   حواها،
ّ
رئ لمعاني السّجن  ذي تلعبه البنية الصّرفيّة في تشكيل فهم القاور ال

إضافة    ،صّ للنّ   فسيريّ والتّ   حليل البلاغيّ ثري التّ أن يُ   رفيّ نويع الصّ ورة، وإظهار كيف يمكن للتّ في السّ 

رف والمعنى ضمن كلّ موضع من مواضع قيقة بين الصّ وابط الدّ راسة عن الرّ إلى ذلك، ستكشف الدّ 

 
ّ
 الل

ّ
 فظ، ما يعزز فهم العلاقة العضويّة بين الش

ّ
 .ةلالة القرآنيّ غوي والدّ كل الل

 

 منهجيّة البحث

تبنّى الباحث في دراسته هذه المنهج الاستقرائيّ والتّحليليّ والوصفيّ القائم على حصر وجمع  

وربط   الصّرفيّة  صيغته  عن  والوقوف  يوسف،  سورة  في  )السّجن(  لفظ  فيها  وردت  تي 
ّ
ال المواضع 

ذي ورد فيه ال
ّ
فظ، ويقوم التّحليل على الرّبط بين البنية الصّرفيّة الصّيغة بالدّلالة وفق السّياق ال

ّ
ل
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فظ   –للكلمة 
ّ
قة ببنية الكلمة والهدف هو الكشف عن دلالة هذا الل

ّ
بما تحمله من معانٍ أخرى متعل

المختلفة. مواضعه  تخصصيّة  في  مصادر  على  الدّراسة  هذه  في  بياناته  لتحليل  الباحث  واعتمد 

لأصل في ذلك تفسير ابن عاشور التّحرير والتّنوير، والمعاجم العربيّة، متعدّدة، منها: كتب التّفسير وا

الصّرفيّ   التّحليليّ  ابع 
ّ
الط ذات  السّابقة  الدّراسات  جانب  إلى  الصّرف،  هذا   –وكتب  وتميّز  الدّلاليّ. 

ا واحدًا ورد في سياق واحد فقط هو سورة 
ً
البحث عن غيره من الدّراسات المشابهة بأنّه تناول لفظ

فظ ضمن نسقه الدّلاليّ والسّياقيّ الخاصّ،  يو 
ّ
سف، ممّا أتاح للباحث فرصة التّعمّق في تحليل هذا الل

 وسدّ فراغٍ بحثيّ لم يُدرس بصورة دقيقة في الأبحاث السّابقة.
 

 نتائج البحث ومناقشتها 

( في سورة يوسف في تسعة مواضع مختلفة؛ ستّة منها بصيغة الاسم   ن  ج  المجرّد  ورد الجذر )س 

في المقاييس الجذر )سجن( )س ج ن(: أصلٌ واحدٌ  من الزّمان وثلاثة بصيغة الفعل المرتبط بزمان.

والسّجن   فيه،  يُحبس  المكان  والسّجن:  : حبسته،  الرّجل  نْتُ،  ج  س  يقال:  وإمساكٍ،  بْسٍ  ح  على  يدل  

قيل في قوله: سحابٌ سِجْنٌ  
ّ
 .((Ibn Faris,1969أي: ثقيل  أيضًا: الضّيق، ومنه استُعير للسّحاب الث

تي  
ّ
ين والهموم ال وعند ابن منظور السّجن هو الحبس، وأنه يُطلق كذلك على الحبس المعنويّ مثل الدَّ

التّصرّف   السّجن   .((Ibn Manzur, 1993 & Al-Azhari, 2011تمنع الإنسان من  فإنّ  وبناء عليه 

في   فظ 
ّ
الل هذا  أنّ  مفاده  ا  دلاليًّ معنى  الحبس يحتمل  أي  المادّيّ  الحقيقيّ  السّجن  على  يدلّ  أصله 

أو حبسني   المعنويّ كما يقال حبسني المطر  السّجن  ى به معنى  يُؤدَّ الحقيقيّ. ومن ناحية أخرى قد 

ين أو غير ذلك مما يرتبط بالمعنى الدّلاليّ. والخلاصة هي أنّ الأصل في الدّلالة هو الحبس  الضّيق أو الدَّ

ا أو   معنًى، ثمّ تطوّرت هذه الدّلالة لتشمل الحبس المادّيّ: كالمنع والتّأطير في مكان محدّد، والمنع حِسًّ

 والحبس المعنويّ: كالدّيون أو الهموم أو الضّيق النّفس يّ 
 . الجذر )سجن( في سورة يوسف١جدول 

ـــة الكريمة  الرّقم ـــ ــ ـ ــ ـ ــ ــ ـ ــ ـ ــ ــ ـ ــ ـ ــ  رقمها في سورة يوسف الآيـ

١ ﴿ 
ۡ
ت
َ
ال
َ
لِیم  ق

َ
ابٌ أ

َ
وۡ عَذ

َ
ن یُسۡجَنَ أ

َ
 أ
ۤ ا
هۡلِكَ سُوۤءًا إِلا

َ
رَادَ بِأ

َ
ءُ مَنۡ أ

ۤ
 25 ﴾ مَا جَزَا

غِرِینَ ﴿ 2
ٰ
ـ نَ ٱلصا ا مِّ

ࣰ
ون
ُ
یَك

َ
نا وَل

َ
یُسۡجَن

َ
 ءَامُرُهُ ۥل

ۤ
عَلۡ مَا

ۡ
مۡ یَف

ا
ن ل ىِٕ

َ
 وَل

َۖ
عۡصَمَ

َ
ٱسۡت

َ
 32 ﴾ف

ا ﴿ 3 یا مِما
َ
حَبُّ إِل

َ
جۡنُ أ الَ رَبِّ ٱلسِّ

َ
یۡهِ ق

َ
نِیۤ إِل

َ
 33 ﴾یَدۡعُون

یٰ حِین  ﴿ 4
هُ ۥحَتا نا

ُ
یَسۡجُن

َ
تِ ل

ٰ
ایَـ
َٔ
ـ
ۡ
 ٱل
۟
وُا
َ
نۢ بَعۡدِ مَا رَأ هُم مِّ

َ
ما بَدَا ل

ُ
 35 ﴾ ث

5 ﴿ 
َۖ
یَانِ

َ
ت
َ
جۡنَ ف لَ مَعَهُ ٱلسِّ

َ
 36 ﴾وَدَخ

6 ﴿ ُ مِ ٱللَّا
َ
یۡرٌ أ

َ
 خ

َ
ون

ُ
رِّق

َ
ف
َ
ت رۡبَاب  مُّ

َ
جۡنِ ءَأ حِبَیِ ٱلسِّ

ٰ
صَـ

ٰ
وَ یَـ

ۡ
ارُ ٰٰ  ٱل ها

َ
ق
ۡ
 39 ﴾حِدُ ٱل

7 ﴿ 
َۖ
مۡرࣰا

َ
هُ ۥخ یَسۡقِی رَبا

َ
مَا ف

ُ
حَدُك

َ
 أ
ۤ
ا ما
َ
جۡنِ أ حِبَیِ ٱلسِّ

ٰ
صَـ

ٰ
 4١ ﴾یَـ

8 ﴿ 
َ
جۡنِ بِضۡعَ سِنِین  فِی ٱلسِّ

َ
بِث

َ
ل
َ
هِۦ ف رَ رَبِّ

ۡ
نُ ذِك

ٰ
ـ
َ
یۡط

ا
نسَىٰهُ ٱلش

َ
أ
َ
 42 ﴾ ف

رَجَنِی مِنَ ﴿ 9
ۡ
خ
َ
 أ
ۡ
حۡسَنَ بِیۤ إِذ

َ
دۡ أ

َ
جۡنِ وَق  ١00 ﴾ٱلسِّ
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قة بكلمة )السّجن( وفق ورودها في القرآن )سورة يوسف( من حيث 
ّ
وفيما يلي تحليل البيانات المتعل

 الدّلالة المعجميّة والتّفسيريّة والصّرفيّة:  

ا﴿  قال الحقّ تعالى:  ق  ب 
 
ٱسۡت اب    و  ب 

ۡ
تۡ   ٱل دَّ

 
ق هُۥ  و  مِيص 

 
ا  دُبُر    مِن  ق ي  ف 

ۡ
ل
 
أ ا   و  ه  د  يِّ

ا  س  د 
 
ابِ    ل ب 

ۡ
تۡ   ٱل

 
ال
 
ا   ق  م 

ءُ 
ٓ
ا ز  نۡ   ج  اد    م  ر 

 
هۡلِك    أ

 
   سُوٓءًا  بِأ

ٓ َّ
ن  إِلا
 
ن    أ وۡ   يُسۡج 

 
ابٌ   أ

 
ذ لِيم    ع 

 
ذي ورد فيه   25يوسف/   ﴾أ

ّ
هذا الموضع الأوّل ال

ح    يقول ابن عاشور   الجذر )سجن( وجاء بصيغةٍ فعليّة مبنيّة لِما لم يُسمَّ فاعله
ْ
يِ ال

 
بْسُ. السّجن، أ

ى نِ مُوس   م  ى ز 
 
إِل رَّ  م  اسْت  صْرِ، و  ع 

ْ
ال لِك  

 
فِي ذ دِيمًا 

 
ابًا ق بْسُ عِق  ح 

ْ
ان  ال

 
ك وْنُ   -و  فِرْع  ال  

 
دْ ق ق 

 
عليه السّلام، ف

ى وس  
ُ
السّلام:    -لِم سْجُونِين  ﴿عليه 

 ْ
الم مِن   ك   نَّ

 
ل جْع 

  
لأ يْرِي 

 
 غ
ً
ا إِله  ت  

ْ
ذ
 
خ اتَّ ئِنِ 

 
عراء/  ﴾ل

ّ
والسّجن من   29الش

تي تقدر على الآدميّ فإنّه يصبح مقيّدًا محصورًا مسلوب الحرّيّة لا طاقة له على 
ّ
الأقدار العظيمة ال

لِيمِ.  
 ْ
الأ ابِ 

 
ذ ع 

ْ
بِال تْهُ 

 
ن ر 
 
ق  

ُ
يْث ح  ارِ  د 

ْ
ق
 ْ
الأ وِي 

 
ذ مِنْ  السّجن  وْقِعِ  م  مِ 

 
عِظ ى 

 
ل ع  دُل   ي  وهذا  -Al)التّحرّك؛ 

Andalusi, 2000.) 

بريّ على قول الله تعالى:  
ّ
ق ابن جرير الط

ّ
وۡ   وعل

 
ن  أ ن يُسۡج 

 
 أ
ٓ َّ
هۡلِك  سُوٓءًا إِلا

 
اد  بِأ ر 

 
نۡ أ ءُ م 

ٓ
ا ز  ا ج  ﴿م 

   ﴾ لِيم 
 
ابٌ أ

 
ذ فُجُورِ أنّ امرأة العزيز حين ألفت زوجها عند الباب  [  25]يوسف:    ع 

ْ
ا بِال ه  هِم  تَّ نْ ي 

 
تْ أ

 
اف
 
 خ

ابُ    فبادرته بقولها: و 
 
ا ث  م 

 
 الزِّن

تِك 
 
أ اد  بِامْر  ر 

 
جُلٍ أ ن  فِي  ى  ر  نْ يُسْج 

 
 أ
َّ
لِيمٌ؟إِلا

 
ابٌ أ

 
ذ  ع 

َّ
وْ إِلا

 
جْنِ أ   فقوله:   السِّ

  
َّ
ى إِلا عْن  { بِم  ن  نْ يُسْج 

 
 أ
َّ
ا  }إِلا م  نْ« و 

 
نَّ »أ

 
لِك  أ

 
ذ يْهِ؛ و 

 
ل اب  ع 

 
ذ ع 

ْ
 ال
 
ف

 
ط ع 

 
جْنُ، ف ةِ الِاسْمِ السِّ

 
زِل
ْ
ن تْ فِيهِ بِم 

 
مِل  ع 

 .(Al-Tabari, 2001) يقصد المصدر المؤول من )أن( والمضارع )يسجن( بعدها

ها  
ّ
العزيز–ولعل أن    -امرأة  في نفسها ولتبصر ما يكون منه بعد  لغاية  السّجن زمانًا  اختارت 

   .(Al-Zamakhshari, 1987)يسجن أو في حال سجنه 

ومن أبرز مبررات حذف الفعل كما في الآية السّابقة ما يُسمّى الإيجاز البلاغيّ، حيث يكون  

ركيز على الحدث لا على من قام به ونحن نرى هذا واضحًا حيث إنّ امرأة العزيز هوّلت الموقف 
ّ
الت

لفاعل وحصرت النّتيجة في خيارين لا ثالث لهما وهما العذاب أو السّجن! وعلاوة على ذلك حذف ا

عندما يكون ذكره لا يفيد كفائدة حذفه، أو عندما يكون الحدث أهمّ بكثير ممّن قام به! يُضاف إلى  

ذي هو سمة ظاهرة في القرآن. وفي العموم إنّ حذف الفاعل 
ّ
ذلك قصد الإيجار البلاغيّ غير المخلّ ال

م أهميّة المفعول!  
ّ
علّ هذا يظهر بشكل واضح ول (Ibn Yaish, 2001)وإقامة المفعول مقامه قد يُعظ

 فحذف الفاعل هوّل الحدث.

تۡ ﴿وأمّا قوله: 
 
ال
 
نَّ  ق

ُ
لِك

َٰ 
ذ
 
ذِي ف

َّ
نِي ٱل تُنَّ

ۡ ُ
دۡ  فِيهِ   لم ق 

 
ل هُۥ  و  دت  و  ن ر َٰ فۡسِهِۦ ع  م    نَّ عۡص  ٱسۡت 

 
ئِن ف

 
ل مۡ  و 

َّ
لۡ  ل فۡع   ي 

 
ٓ
ا امُرُهُۥ  م  نَّ   ء 

 
ن يُسۡج 

 
ونٗا  ل

ُ
ك ي 
 
ل ن    و  غِرِين    مِّ

رحِّ امرأة العزيز    32يوسف /﴾   ٱلصََّٰ مْ تُص 
 
ل دًا و 

ّ
فقد جاء الفعل مؤك

) اد  ر 
 
نْ أ اءُ م  ز  ا ج  نْ( في قول الله تعالى على لسانها: )م  ا )م  ه 

ُ
وْل
 
هُو  ق امٍّ و 

فْظٍ ع 
 
تْ بِل

 
ت
 
لْ أ ، ب 

 
اسِمِ يُوسُف ، ب 

وِيفِ 
ْ
خ غُ فِي التَّ

 
بْل
 
هُو  أ    .(Ibn Ashur, 1984)و 
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یۡهِ ﴿وفي قول الله تعالى:   
 
نِىۤ إِل

 
دۡعُون ا ی  یَّ مِمَّ

 
ب  إِل ح 

 
جۡنُ أ بِّ ٱلسِّ

ال  ر 
 
قوله: السّجن أحبّ   33يوسف/  ﴾ق

هنيّ إليّ هو جواب قولها:  
ّ
الذ )ألـــ( فيه للعهد  بــ:  فالتّعريف   ) إليَّ جن أحب   )السِّ ، وأمّا قوله:  نَّ

 
ن يُسْج 

 
، ل

هنيّ هو أن تدخ
ّ
م على اسم معهود في أذهان المتكلمين كقوله تعالى:  والعهد الذ

ّ
ارِ ﴿ل اللا

َ
غ
ْ
 هُمَا فِي ال

ْ
 ﴾إِذ

)ف  40التّوبة/ غةـــ 
ّ
الل أهل  )ألـ(عند  أنواع  أشهر  هن؛ وهو من 

ّ
الذ في  استقرّ  لِما  هي  الغار  كلمة  في    ألـــ( 

(2000Al-Samarrai, .)   إنّما يدلّ على  وأمّا توظيفه التّفضيل )أحبّ( بعد )السّجن( في هذا الموضع

 .( ,1985Ibn Hisham)اشتراك شيئين في صفة زاد أحدهما على الآخر فيها 

يَّ ﴿  وفي مثل قوله:
 
ب  إِل ح 

 
جنُ أ ( بحرف الجرّ )   ﴾السِّ ب  ح 

 
وذلك أبلغ    إلى(تعدّى اسم التّفضيل )أ

ذي تصير إليه المحبّة وهذا مستعمل كثيرًا في كلام العرب على ما صحّ ممّا ورد 
ّ
في التّوجيه إلى المكان ال

ها  
ُ
م: )أحب  الأسماءِ إلى اِلله عبدُ اِلله، وعبدُ الرّحمنِ، وأصدُق

ّ
ى الله عليه وسل

ّ
من أحاديث كقوله صل

 
ُ
ة رْبٌ، ومُرَّ حُها ح  امٌ، وأقب  مَّ ، وه 

ٌ
: حارث م 

َّ
ى اُلله عليه وسل

َّ
ل تُ النبيَّ ص 

ْ
ل
 
أ فظ( وقوله: )س 

ّ
( )صحيح بهذا الل

مَّ 
ُ
: ث يْنِ، قال  مَّ بر  الوالِد 

ُ
: ث ؟ قال  مَّ أيٌّ

ُ
: ث تِها، قال 

ْ
ى وق

 
 عل

ُ
لاة : الصَّ ؟ قال  ِ

َّ
ب  إلى اللَّ لِ أح  م  : أي  الع  ؟ قال  أيٌّ

ني بهِ 
 
ث : حدَّ ، قال  ِ

َّ
بيلِ اللَّ نِي( رواه البخاريّ. وعلى ذلك فإنّ المفاضلة الجِهادُ في س  زاد 

 
دْتُهُ ل ز 

 
وِ اسْت

 
، ول نَّ

اني 
ّ
بين ما يدعونه إليه )الفاحشة( وبين ما اختاره )السّجن( قد اشتركا في القبول أو المحبّة إذا صار الث

ر ك الزّنى والمفارقة هنا أنا ما يُكره قد يُحبّ في م
 
ثل هذه المواقف؛ )السّجن( سبيل نجاة لنبيّ من ش

جن صار محببًا اتّقاء ما يدعونه إليه!    على    نيويّ جن والعذاب الدّ السِّ فاستحب  يقول السّعدي: )فالسِّ

 
ّ
 ة حاضرة توجب العذاب لذ

ّ
 .((Al-Saadi, 2001( ديد الش

هُم  ﴿وقد ورد الجذر )سجن( في آية أخرى وجاء هذه المرّة بصيغة فعليّة في قوله تعالى:  
 
ا ل د  مَّ ب 

ُ
ث

ىَٰ حِين  
تَّ هُۥ ح  سۡجُنُنَّ ی 

 
تِ ل

َٰ
ـ ای 
َٔ
ـ
ۡ
 ٱل
۟
وُا
 
أ ا ر  عۡدِ م  نۢ ب  ففي الآية الكريمة دلالة صرفيّة نحويّة فريدة فقد أورد  ﴾  مِّ

هُ الله تعالى ) سۡجُنُنَّ ی 
 
ــ ــهُ عليّة للجمع؛ لأنّ أصل )( بصيغة فل ــنْـــ ــــن  ــ ـ ـ ــسْــ ــجُــ ــنُــ ــوْ ـن  ـ ـــي 

 
هُ( )ل سْجُنُنَّ ي 

 
فهو الفعل  (ل

قيلة  
ّ
د  بنون التّوكيد الث ِ

ّ
ك
ُ
ما أ

ّ
( فل

سْجُنُون  ()يسجن( مع واو الجماعة فأصبح )ي  اجتمعت في الفعل   )نَّ

قِيلة المكوّنة من نونين، فحذفت : نون إعراب الأفعال الخثلاث نونات وهي
َّ
وكيد الث مسة رفعًا، ونون التَّ

خفيف، للتَّ الفعل  الجماعة   نون  واو  وكيد الأولى( فحذفت  التَّ الجماعة، ونون  )واو  فالتقى ساكنان 

نَّ 
ُ
سْجُن ي  الفعل  الدّالة عليها فصار  الضمّة  وأمّا إعراب   .(,Al-Shawabkeh  2010)  )الفاعل( وبقيت 

ئة للقسم، ويسجنون فعل مضارع مرفوع بثبوت   ِ
ّ
م الموط

ّ
م في أوّله هي اللا

ّ
الفعل وما دخل عليه: فاللا

تي حذفت لتوالي الأمثال الثلاثة، واو الجماعة ضمير مبنيّ في محل رفع فاعل وهي محذوفة  
ّ
النّون ال

تي تظ
ّ
ها والنّون ال

 
لا ذي و 

ّ
هر هي نون التّوكيد وهي حرف مبنيّ لا محل له منعًا من التقائها بالسّاكن ال

وقد أورد   .(Darwish, 1994)  من الإعراب، وأخيرًا الهاء ضمير متّصل مبنيّ في محلّ نصب مفعول به

ر بالجمع على طريقة من عبّر بالجمع وأراد  بريّ في تفسيره أنّ الواو راجعة إلى العزيز نفسه وقد عُبِّ
ّ
الط
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بريّ د.ت(  
ّ
وأمّا قوله: )حتّى حين( فهو لفظ مقيّد للدّلالة على مدّة غير معلنة إخمادًا للخبر واحدًا. )الط

د لا محض تهديد أو وعيد. 
ّ
م في الفعل أنّ الحكم واقع مؤك

ّ
دت اللا

ّ
 وقطعًا لانتشاره وأك

 يعقوب فقد قرأ بفتحها. واختلاف ضبط 
ّ
جن(، إلا رئ بخفض السّين عند جمهور )السِّ

ُ
وقد ق

؛ لأنّ القرّاء نابع م ن كونه )السّجن( مصدرًا؟ أم اسمًا؟ فالقراءة بالفتح تعني أنه مصدر لفعل متعدٍّ

بالكسر  القراءة  أما  عْل( 
 
)ف بناء  القياس على  يكون مصدره على وجه  العين  المفتوح  المعتدّي  الفعل 

اهر بن عاشور: "وقرأ الجمهور )السّجن( بك
ّ
سر السّين.  فمعناه أن يدلّ على المكان، وهو ما أثبته الط

جن أحبّ إليّ. وفضّل السّجن مع ما  وقرأه يعقوب وحده بفتح السّين على معنى المصـدر، أي أن السَّ

دّة وضيق النّفس على ما يدعونه إليه من الاستمتاع بالمرأة الحسنة النّفيسة وما  
ّ
فيه من الألم والش

ة ولكن كره فعل الحرام وفضل مقاساة السّجن 
ّ
 .(Ibn Ashur, 1984)فيه من لذ

وقال كذلك في نفس الوزن الصّرفيّ: )اتفق جميع القراء على كسر سين( السّجن )هنا بمعنى  

 بالمكان لا بالمصـدر  
ّ
ق إلا

ّ
ذي يسجن فيه؛ لأنّ الدّخول لا يناسب أن يتعل

ّ
 .(Ibn Ashur, 1984)البيت ال

 في ذلك العصر، واست
ً
 قديما

ً
مرّ إلى زمن قال ابن عاشور "السّجن، أي الحبس. وكان الحبس عقابا

السّلام:   عليه  لموس ى  فرعون  قال  فقد  السّلام،  عليه  مِن  ﴿ موس ى  ك   نَّ
 
ل جْع 

  
لأ يْرِي 

 
غ هًا 

 
إِل ت  

ْ
ذ
 
خ اتَّ ئِنِ 

 
ل

سْجُونِين  
 ْ
عراء/ ﴾الم

ّ
 .(Ibn Ashur, 1984) 29الش

على  ويطلق  المسجون  فيه  يوضع  ذي 
ّ
ال البيت  على  يطلق  السّجن  لفظ  "لأنّ  كذلك:  وقوله 

ن   ج  :  مصدر س 
ً

ط معنى الفعل عليه" وأردف ابن عاشور قائلا
ّ
( أوضح في تسل فِق ، فقوله: )أن يُسجن  ات 

 على  
ٌ
السّجن(، فهي إضافة في  رفيّة )صاحبان 

ّ
الظ السّجن؛ لأنّ الإضافة هنا بمعنى  على كسر سين 

السّجن  كون  د 
ّ
وتؤك )في(،  رف 

ّ
الظ معنى  السّياق تقدير  هذا  في  مكان   .(Ibn Ashur, 1984)  .اسم  

 فِي السّجن بِضْع  سِنِين  ﴿ والمتأمّل قول الله تعالى:  
 
بِث

 
ل
 
جن بالكسر يتيقن أنّ المختار  السِّ   42يوسف/  ﴾ف

الواقعة على  في( وتوظيف )بضع(  في هذه الآية بشكل واضح من خلال قوله )فلبث  د كلامه 
ّ
تأك قد 

ى الفائدة الدّلاليّة هنا بأنّ يوسف عليه السّلام لبث في السّجن  يدلّ على الزّمان  9-3العدد من  
ّ
؛ وتتجل

كث.  
ُ
 عددًا مبهمًا من السّنين دلالة على طول الم

 
 وقتًا غير محدّد بالضّبط وإنّما لبِث

رِ   يقول القرطبيّ: إنّ يوسف عليه السّلام دبّر الأمر ليخرج من سجنه
ْ
مْرُ   بِذِك

 
ب  أ

 
ل
 
غ
 
اقِي ف السَّ

اقِي السَّ ي   س ِ
 
ن
 
ف  ِ

َّ
السّجن بضع سنين  ،  أن يذكره   اللَّ في  ابن   .(Al-Qurtubi,1964)فلبث يوسف  ق 

ّ
وعل

" :
ً

قُلْ كثير على هذا قائلا مْ ي 
 
وْ ل

 
  -ل

 
عْنِي يُوسُف  فِي   -ي 

 
بِث

 
ا ل ال  م 

 
تِي ق

َّ
 ال
 
ة لِم 

 
ك
ْ
ا لبثال ول  م 

ُ
جْنِ ط  Ibn)" السِّ

Kathir, 1998)  ّجن بالكسر، للدّلالـة على المكان  وقول ابن عاشور الس ابق يعني أنّه يرجّح قراءة السِّ

على   الفتح  يرجح  ذي 
ّ
ال الزّمخشريّ  قول  يخالف  بهذا  وهو  العمليّة.  على   

ًّ
دالا مصدرًا  فظ 

ّ
الل وليس 

القرّاء بعض  عند  المصـدر  على  بالفتح  السّجن  رِئ 
ُ
وق مكانًا"  وليس  مصدرًا  فظ 

ّ
الل أنّ  -Al)  اعتبار 

Zamakhshari, 1987)  وإذا بالفتح،  تكون  قراءته  فإنّ  السّجن مصدرًا،  اعتُبر  إذا  أنّه  يتّضح  وبهذا 
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اعتُبر مكانًا فإنّ قراءته بالكسر والسّجن هو الحبس، فيقرأ فتحًا على المصـدر وكسرًا على الموضع كما  

 (Ibn Faris, 1969).صرح ابن فارس 
 

 الخاتمة 

 
 
 خ
ُ
جن( في السّورة المدروسة تكرار  ص البحث إلى أنّ  ل لم يكن من    -سورة يوسف  –لفظ )السِّ

التّفصيل   ذي لا حاجة ولا طائلباب 
ّ
وإنما كان ذلك لأهميّة دلاليّة صرفيّة.  ال أظهر لقد   من ذكره 

م سلطة القرار ويجعل  ن( يحجب الفاعل ويُعمِّ التّحليل أنّ اختيار الفعل بصيغة المجهول نحو )يُسج 

نحو  في  التوكيد  نون  مع  القسم  لام  اجتماع  وأن  المسجون،  على  أكثر  ركيز 
ّ
والت مبهمة  السّجن  مدّة 

سْ  ، لي  نَّ
 
ن جْن(  )ليُسْج  جْن( )اسم المكان( وقراءة )السَّ هُ( يزيد التّهديد والوعيد، وأن التردّد بين )السِّ جُنُنَّ

في  )فلبث  ألمحت جملة  فيما  المصدر،  أو  المكان  توظيف  بين  دلاليّ جوهريّ  لفرق  يؤسّس  )المصدر( 

ويل تمهيدًا لمرحلة التّمكين بعد حين.
ّ
اهميّة الدّارسة في   تمكن  السّجن بضع سنين( زمن  الابتلاء الط

للفظ   الصيغة  ودلالة  عام  بشكل  فيها  ترد  التي  سياقاتها  وفق  للألفاظ  الدّلاليّة  البصمة  إظهار 

على الرغم من هذا، فإنّ البحث يبقى محدّدًا بسورة واحدة  )السجن( بشكل خاص في سورة يوسف. 

الحقول القريبة من هذه الكلمة )الأسر، الحبس،  مقتصرًا عليها؛ ولم نتوسّع في المقارنة الإحصائيّة بين  

 الوثاق( ولا في تتبّع الفروق بين مناهج المفسّرين عبر العصور على نحوٍ تفصيليّ. 
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